
1. Por debajo del lado derecho del tablero de mandos, 
quite la cubierta situada debajo del conducto de entrada de 
aire del motor del ventilador.
2. Retire la cubierta del filtro de aire de la cabina, del 
conducto de entrada de aire del motor del ventilador (fig. 
1).
3. Quite el elemento filtrante del aire de la cabina, de la caja 
del filtro (fig. 1).
4. Instale el nuevo filtro de aire de la cabina dentro de la 
caja del filtro. Asegúrese de que el filtro mire en la dirección 
correcta.
5. Instale la cubierta del filtro de aire de la cabina. 
Asegúrese de que las lengüetas de retención de la cubierta 
queden correctamente calzadas.
6. Instale la cubierta del conducto de entrada de aire del 
motor del ventilador.

1. De sous le côté droit du tableau de bord, déposez le 
couvercle situé sous le conduit d’admission d’air du moteur 
du ventilateur.
2. Détachez le couvercle du filtre d’habitacle de ce conduit 
d’admission d’air (fig. 1).
3. Retirez la cartouche de filtre de son boîtier (fig. 1).
4. Installez la cartouche de filtre neuve dans le boîtier, en 
vous assurant de la diriger dans le bon sens.
5. Reposez le couvercle du filtre d’habitacle, en vous 
assurant que les pattes de retenue sont bien calées.
6. Reposez le couvercle situé sous le conduit d’admission 
d’air du moteur du ventilateur.

1. From under the righthand side of the instrument panel, 
remove the cover from the under side of the blower motor 
air inlet duct.
2. Detach the cabin air filter cover from the blower motor air 
inlet duct, Fig. 1.
3. Remove the cabin air filter element from the filter housing, 
Fig. 1.
4. Install the new cabin air filter into the filter housing. 
Ensure the filter is facing the proper direction.
5. Install the cabin air filter cover. Ensure the cover retaining 
tabs are properly seated.
6. Install the blower motor air inlet duct cover.
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